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ANGLAIS

ESPAGNOL 

LANGUE VIVANTE A :

                        2DE : 3H / SEMAINE
                    1ERE : 2H30 / SEMAINE
                     TERM : 2H / SEMAINE

                        2DE : 4H / SEMAINE
                       1ERE : 4H / SEMAINE
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ESPAGNOL

ALLEMAND

ANGLAIS

LANGUE VIVANTE B :

                           2DE : 2H30 / SEMAINE
                        1ERE : 2H/ SEMAINE
                         TERM : 2H / SEMAINE

OU

                           2DE : 2H30 / SEMAINE
                       1ERE : 2H/ SEMAINE
                        TERM : 2H / SEMAINE

                       2DE : 3H / SEMAINE
                   1ERE : 2H30 / SEMAINE
                    TERM : 2H / SEMAINE
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Bachibac uniquement

Bachibac 
uniquement

ENSEIGNEMENTS OBLIGATOIRES : POURSUITE DES ENSEIGNEMENTS SUIVIS EN COLLEGE



EUROPÉENNE

ANGLAIS

La section européenne anglais 
offre la possibi l i té aux élèves étant
motivés par l ’apprentissage de cette
langue de développer leur maîtrise
linguistique  (vocabulaire, expressions
idiomatiques…), ainsi  que leurs
connaissances culturel les du monde
anglo-saxon ,  grâce à l ’ouverture
internationale qu’el le offre.
L ’enseignement repose exclusivement 
sur le travail  en anglais d’une 
discipline non linguistique  ;  
au lycée E. Duclaux, i l  s ’agit 
de l ’histoire-géographie .

La section européenne anglais
s’adresse à des élèves intéressé(e)s

et motivé(e)s par la pratique de la langue
anglaise, l'Histoire-Géographie et la culture

anglo-saxonne en général. Les qualités requises
pour y évoluer et y réussir sont plurielles : il faut se montrer

volontaire et actif à l’oral, être curieux et ouvert sur le
monde contemporain, avoir un niveau d’anglais satisfaisant

 afin d’être à l’aise pour suivre le cours.
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Section
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La section européenne est proposée de la
seconde à la terminale en dehors des matières
du tronc commun (et des spécial ités à partir  du
niveau de première).  Les élèves originaires de
différentes classes sont regroupé(e)s à raison
d’1 ,5h supplémentaire par semaine en 
seconde et 2h en première et terminale 
au sein de la section pour suivre un
enseignement d’Histoire-Géographie 
en langue anglaise avec M. Derne. 
Les thèmes abordés reprennent 
quelques chapitres de 
l ’enseignement de tronc commun 
d’Histoire-Géographie mais 
concernent exclusivement 
le monde britannique, 
étatsunien, canadien, 
austral ien… 

Poursuites d'études
Un passeport universitaire.
La mention «section européenne » au baccalauréat 
est un sésame universitaire : elle peut dispenser 
les élèves titulaires de celle-ci de test de 
langue et offre des facilités pour la 
participation aux échanges européens 
(Erasmus). 
En outre, elle est un atout lors 
d’éventuels entretiens d'entrée 
aux Grandes Ecoles.

 
Les élèves participent à un voyage

 scolaire dans les îles britanniques durant
 leur cursus au lycée, ce qui, permet de dynamiser

 le travail de la section. Les élèves ont découvert les
beautés du comté du Kerry irlandais lors de leur dernier

périple.
 Des échanges organisés dans le cadre de projets 

Erasmus + sont à l'étude.
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EUROPÉENNE

ALLEMAND
La section européenne Al lemand
propose de la seconde à la
terminale un enseignement de culture
scientif ique en langue al lemande.

Cet enseignement s'adresse à tous 
les élèves.  Il n'est pas nécessaire, pour 

réussir et tirer profit de la section européenne, 
d'être à la fois très fort en allemand, en 

mathématiques et en sciences. Au contraire, le 
travail réalisé peut permettre d'aborder certaines 

notions d'un autre point de vue et donc de favoriser 
                              une meilleure compréhension de ces notions.

Si aucun niveau minimal n'est exigé, les élèves de la
section doivent néanmoins se montrer actifs et motivés,

notamment à l'oral.
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Section

6



En classe de seconde, les élèves sont peu à peu
amenés à util iser le vocabulaire propre aux
mathématiques et au raisonnement scientifique à
travers l 'étude et le commentaire de documents
originaux :  manuels scolaires allemands, vidéos et
infographies.
L 'objectif principal est d'être capable de prendre la
parole pour expliquer oralement la résolution d'un
petit problème ou pour expliquer un document
scientifique.
En première et en terminale, le travail  prend 
appui sur le programme d'enseignement 
scientifique et privilégie toujours 
l 'expression orale et la culture 
scientifique.
Les élèves de la section européenne 
bénéficient aussi d'un renforcement 
l inguistique à travers la préparation 
de la certification européenne 
en langue ainsi que par les 
interventions d'un assistant 
de langue en cours d'année.

Poursuites d'études
L'indication "section européenne allemand" sur le
diplôme du Baccalauréat constitue un atout majeur pour les études 
supérieures :
- Pour les étudiants qui voudront postuler à des programmes 
d'échanges ou de séjour à l'étranger dans le cadre de leurs 
études, notamment via des programmes européens tels 
qu’Erasmus ou Socrates ;
- Pour les dossiers de candidature pour certaines
écoles, classes préparatoires et universités ;
- Elle peut permettre à un étudiant d'intégrer
plus facilement une université germanique.

Les contenus étudiés étant liés 
aux programmes d'enseignement

commun, les thématiques abordées
n'alourdissent pas outre mesure les

apprentissages et les emplois du temps.
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BACHIBAC

FRANÇAIS - ESPAGNOL

Le Bachibac est un diplôme binational
résultant d'un accord entre la 
France et l 'Espagne qui val ide 
l 'obtention des diplômes de 
f in d'études secondaires 
Espagnol et Français :
Bachillerato + Baccalauréat
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Section

Cette section requiert de la motivation
 et du travail. Elle est accessible à tous

les élèves qui, sans être nécessairement
bilingues, ont une bonne connaissance de

l'espagnol.
Les élèves ayant un niveau A2+ sont concernés

 par cette section.
 Cette section est aussi ouverte aux élèves

hispanophones n'ayant pas suivi de cours de LV2
espagnol au Collège.

En fin de Seconde, le niveau B1 est exigé pour accéder
 à la Première Section Bachibac et en terminale le niveau B2
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Le Bachibac : le principe du «  double cursus »
 
Enseignements spécif iques à la section :
- 4 h hebdomadaires de cours d'espagnol LVA,
axées sur le perfectionnement de la langue, la
civi l isation et la l i ttérature.
- L 'enseignement d'histoire géographie est dispensé
progressivement en langue espagnole :  
3h hebdomadaires en Seconde, 4h en Première et
Terminale (soit 1  heure supplémentaire par rapport
à l 'horaire normal Première et en Terminale):  
le programme intègre les grandes orientations 
du programme français,  mais i l  est plus axé 
sur l 'h istoire espagnole et les 
relations franco-espagnoles.

Les enseignements spécif iques se 
substituent aux enseignements de tronc 
commun de LVA et H-G
 
Les autres matières enseignées 
sont suivies avec les autres 
camarades de la classe selon le 
programme et les horaires
définis par les instructions 
off iciel les.

Poursuites d'études
Les débouchés sont multiples. Cette section s'ajoute
aux spécialités choisies par l'élève 
sur le cycle terminal et laisse tous les champs
d'orientation ouverts.
Le double diplôme "Bachibac" permet d'intégrer
les universités espagnoles. Il facilite l'accès à 
des cursus supérieurs ouvrant droit également 
à un double diplôme ou au programme de 
mobilité Erasmus+ dès la première année 
d'études supérieures.

 
Les élèves qui choisissent de se présenter

 au titre du Bachibac passent : en français les
 épreuves de la voie générale et comptant pour
 le seul baccalauréat, en espagnol les épreuves

 spécifiques comptant à la fois pour le baccalauréat
 et pour le bachibac : histoire-géographie(à l'écrit) et

 espagnol (à l'écrit et à l'oral).

Le Bachibac s'adresse à des
élèves motivés qui montrent un

intérêt manifeste pour le monde
hispanique (langue, littérature,

histoire, etc.).
Les élèves doivent avoir un assez bon

niveau général.
 

 
Au cours du cursus, un voyage pédagogique en Espagne (ou un échange) est organisé.
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L’ i tal ien est une langue r iche et
formatrice, proche hérit ière du latin,
dont la structure apporte une
meil leure connaissance du français.
Choisir  l ’ i tal ien comme option, c’est
apprendre une nouvel le langue, mais
également parfaire sa culture
générale en se confrontant  à un
patrimoine historique  et culturel
extraordinaire.

L’apprentissage
de l’italien s’adresse à

 tous les élèves qui ont une
 certaine appétence pour

les langues, la communication,
 et souhaitent découvrir ou

approfondir la connaissance
 d’une nouvelle culture.

L’envie, la curiosité et le plaisir
d’apprendre pour s’enrichir

culturellement et intellectuellement
doivent figurer au centre des

motivations dans le choix
de cette option...

ITALIEN - LVC

L Y C É E  E M I L E  D U C L A U X   
A U R I L L A C

Option
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Poursuites d'études
L’Italie est le deuxième partenaire économique de la France et la maîtrise 
de l’italien est un atout majeur en ce qui concerne  les carrières 
commerciales et industrielles,
le tourisme, l’hôtellerie, les métiers de la mode, de l’architecture et de
l’archéologie.
Il est bien évidemment possible de poursuivre l’étude de l’italien 
dans de nombreuses universités, que ce soit en option, en LLCER 
(Licence Langues Civilisations Etrangères et Régionales), en
LEA (Licence Langues Etrangères Appliquées) ou dans le 
cadre d’un double diplôme (ex : Licence Langues
Etrangères Appliquées Anglais-Italien option
Commerce International à LYON III).

L’enseignement est de trois heures 
en seconde, première et terminale.
I l  v ise à développer des compétences 
tout autant l inguist iques que culturel les en
donnant la prior ité à la pratique de l ’oral.
L ’apprentissage de la langue permet
d’appréhender certains des aspects les plus
essentiels de la culture ital ienne.
La peinture et l ’architecture  avec la
découverte de Florence et des grandes 
f igures de la Renaissance, le théâtre de
la«  commedia del l ’arte » ,  l ’opéra ou le 
cinéma font ainsi  part ie  des thèmes 
abordés tout au long de l ’année.

La curiosité intellectuelle,
 la motivation et l’envie de

progresser sont des pré-requis
 indispensables à l’apprentissage

 d’une nouvelle langue.
Comme pour toute langue vivante,

 une participation orale régulière est
 une qualité fortement souhaitée et

 appréciée.
Elle est gage de progrès rapides et

 permet de développer des
 compétences de communication

 utiles à d’autres moments importants
 de la scolarité (Oral de français de

 première et grand oral de terminale...).
Les séquences de cours proposées en

 italien prévoient de nombreuses activités
de groupe où la notion d’entraide et d’interaction

est particulièrement attendue.

11



L 'option permet de confronter les
mondes anciens au monde
moderne, en donnant des repères
culturels et en soul ignant les
analogies ou
différences entre la civi l isation
antique et la nôtre.

Les programmes, fondés
 sur les grands enjeux

contemporains, s’adressent
 à tout élève débutant ou

expérimenté, qu’il s’engage
 dans un parcours scientifique,

littéraire, politique ou
 économique, car les objets

d’étude du cursus complet
 portent sur les individus, la

 société, la politique, l’Histoire, la
religion, la philosophie, les sciences,
sur les fondements-mêmes de notre

civilisation et de notre langue...

LANGUES ET CULTURES

DE L'ANTIQUITÉ - LATIN

L Y C É E  E M I L E  D U C L A U X   
A U R I L L A C

Option
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L 'enseignement est de 3 heures par semaine 
en 2nde, 1ère et Terminale. 
Le socle de l ’apprentissage reste la lecture 
des textes anciens dans leur langue originale
ou sous une présentation bi l ingue ou dans leur
traduction, ce qui permet d’aborder certains
points de la langue (grammaire, vocabulaire,
étymologie) mais aussi  de découvrir  les 
grandes f igures de l ’Histoire, de la mythologie,
de la l i ttérature, de connaître les repères
chronologiques, géographiques et culturels
propres au monde gréco-romain.
Le type de texte ou document abordé peut 
être de différentes natures :  l ’étude peut
porter sur des auteurs classiques mais 
aussi  byzantins,  sur l ’épigraphie et la 
papyrologie, sur les sources 
archéologiques.

La rigueur, la précision mais aussi
la sensibilité sont des qualités

importantes pour aborder la
langue latine et l'exercice de la

traduction; la curiosité intellectuelle
permettra aussi d'ouvrir un horizon

des connaissances.
Des évaluations régulières seront

proposées tout au long de l’année sur
des productions écrites ou orales.

Elles porteront sur les connaissances
culturelles, sur la capacité à lire, traduire
et interpréter un texte ancien, sur la mise

en résonnance du monde antique et moderne.

Licence de Lettres et Langues
Licence d'Histoire et archéologie
Licence d'Histoire des arts
Licence de Droit
CPGE Littéraire

Poursuites d'études
L'étude des langues anciennes permet de poursuivre une
formation dans les filières suivantes :

 
En hypokhâgne, une langue ancienne est obligatoire 
(Latin ou Grec) et peut ensuite être présentée 
comme option pour les concours.
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LITTÉRATURE ET LANGUES

ET CULTURES DE

L'ANTIQUITÉ
La spécial ité LLCA permet de
confronter les mondes anciens
au monde moderne, en donnant
des repères culturels et en
soul ignant les analogies
ou différences entre la
civi l isation antique 
et la nôtre. Les programmes, fondés sur les

grands enjeux contemporains, s’adressent
à tout élève, qu’il s’engage dans un parcours

scientifique, littéraire politique ou économique,car les
objets d’étude du cursus complet portent sur les individus,

la société, la politique, l’Histoire, la religion, la philosophie,
les sciences, sur les fondements-mêmes de notre civilisation et

de notre langue....

L Y C É E  E M I L E  D U C L A U X   
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Spécialité
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    La rigueur, la précision mais aussi la

 sensibilité sont des qualités importantes
 pour aborder la langue latine et l'exercice de

 la traduction ; la curiosité intellectuelle permettra
 aussi d'ouvrir un horizon des connaissances.

Des évaluations régulières seront proposées tout au long
 de l’année sur des productions écrites ou orales. Elles porteront
 sur les connaissances culturelles, sur la capacité à lire, traduire

 et interpréter un texte ancien, sur la mise en résonnance du
 monde antique et moderne.

Poursuite d’études
L'étude des langues anciennes permet de poursuivre une
formation dans les filières suivantes :
* Licence de Lettres et Langues
* Licence d'Histoire et archéologie
* Licence d'Histoire des arts
* Licence de Droit
* CPGE Littéraire
En hypokhâgne, une langue ancienne 
est obligatoire (Latin ou Grec) et 
peut ensuite être présentée 
comme option pour 
les concours.

                              L'enseignement est de 

                      4 heures par semaine en 1ère 

                  et de 6 heures par semaine en Terminale.

            Le socle de l’apprentissage reste la lecture des 

        textes anciens dans leur langue originale ou sous

     une présentation bilingue ou dans leur traduction, ce 

 qui permet d’aborder certains points de la langue  (gram-

maire, vocabulaire, étymologie) mais aussi de découvrir les

grandes figures de l’Histoire, de la mythologie, de la 

littérature, de connaître les repères chronologiques,

géographiques et culturels propres au monde 

gréco-romain. 

En Première, les objets d’étude portent sur le 

rapport de l’homme et de la cité ; en Terminale, 

ils portent sur la place de l’homme dans 

l’univers.

Le type de texte ou document abordé 

peut être de différentes natures : 

l’étude peut porter sur des auteurs 

classiques mais aussi byzantins, 

sur l’épigraphie et la 

papyrologie, sur les sources 

archéologiques.
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LANGUES, LIT. ET

CULTURES ÉTRANGÈRES - 

 - ANGLAIS
Vise à développer 
la curiosité et la 
sensibi l i té l i ttéraires,  
le sens crit ique ainsi  que 
l ’esprit  de synthèse.
Augmente l ’exposit ion à 
la langue anglaise afin 
de parvenir à une 
maîtr ise assurée 
et à une com-
préhension de 
la culture 
associée.

L’enseignement de spécialité vise
 à favoriser le goût de lire en langue

 étrangère et à conforter l’aisance dans la
 prise de parole.

 
Il permet de doter l’élève de repères forts et

structurants, permettant l’enrichissement de leur
culture générale.

 
L’élève qui envisage de choisir la spécialité LLCER

fait preuve de curiosité, de sens critique et
d’esprit de synthèse.

L Y C É E  E M I L E  D U C L A U X   
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Spécialité
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 La spécialité LLCER renforce et vérifie

 l’aptitude de l’élève à comprendre et à
analyser un texte littéraire, une œuvre filmique.
Le niveau de compétences visé est le niveau B2

(utilisateur indépendant) en fin de Première et
 le niveau C1 (utilisateur autonome) en fin

 de Terminale.

                     Un des objectifs est de 

                 favoriser une connaissance fine 

            de la langue anglaise et de la culture

         des pays anglophones.

 

Tous les genres littéraires trouvent leur place dans

cet enseignement : théâtre, poésie roman, nouvelle, 

conte, journal, autobiographie, écrits scientifiques. 

Ainsi que tous les genres artistiques :

peinture, gravure, sculpture, photographie, 

cinéma. 

 

L’histoire et la civilisation (enjeux de 

société passés et présents, politique, 

économie, sociologie, culture) 

viennent éclairer

les œuvres étudiées.

 

Les élèves sont initiés

à l’analyse filmique 

et à la 

traduction.

Poursuite d’études
La spécialité LLCER constitue un apport précieux pour toutes les
formations de l'enseignement supérieur et plus particulièrement
les domaines de l'interprétariat, de l'enseignement et du
tourisme.
Elle est reconnu et valorisé dans les filières 
suivantes :
 - CCPGE littéraires.
 - Licence LLCE.
 - Métiers de la culture, de l’édition, du 
journalisme, du tourisme, de 
l’hôtellerie ou encore du 
commerce international 
et de la communication.
Elle prépare les 
élèves à la 
mobilité.
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LLCER - ANGLAIS

MONDE CONTEMPORAIN
Cet enseignement de spécial ité 
 v ise à sensibi l iser les élèves 
à la diversité des sociétés 
et des cultures du monde
anglophone moderne 
en abordant des 
thèmes  
d’actual ité 
variés.

Les élèves choisissant
cette spécialité aiment les

 langues étrangères, s’intéressent
 au monde qui les entoure, à la culture

anglo-saxonne et à l’actualité, font preuve
 de curiosité et d’ouverture d’esprit.

Cet enseignement contribue à développer la
capacité à communiquer en anglais. Une connaissance

 et une maîtrise satisfaisantes de l’anglais,
 notamment une aisance à l’oral,  sont nécessaires à cet

approfondissement des savoirs et des  méthodes.
Se construisent ainsi des repères solides et une initiation à

l’autonomie.
Un des objectifs est également de préparer les élèves à

la mobilité dans un espace européen et international.
L Y C É E  E M I L E  D U C L A U X   
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Les exigences de la spécialité sont :
• se tenir au courant de l'actualité

• être autonome dans le travail,
• être ouvert sur le monde et le monde,

anglo-saxon en particulier,
• être prêt à participer activement en classe et

participer à l'avancement du cours.
 

Poursuite d’études
L’anglais étant une matière dispensée dans tous 
les domaines d’études supérieures, cette 
spécialité peut représenter une plus-value 
pour tous. 
Cet enseignement sera d’autant plus
un atout pour les élèves souhaitant 
s’engager dans des études de 
langues étrangères (LLCE ou 
LEA), intégrer des classes 
préparatoires ou des 
écoles de commerce.

                         Cinq thématiques abordées : 

                 2 en 1ere et 3 en terminale.

           Cet enseignement prend appui, pour aborder des 

       questions contemporaines du monde anglophone, sur une 

    grande variété de supports en lien avec l’actualité du monde  

 anglophone : presse écrite et audiovisuelle, sites d’information en 

ligne, extraits de publications scientifiques, discours, documents

iconographiques, cartographiques, statistiques, films, séries 

télévisées, documentaires, représentations artistiques, etc. 

Il contribue au développement du sens critique des élèves, de 

leur esprit d’analyse et de leur autonomie, ainsi qu’à la 

maîtrise de la langue dans des contextes usuels, des 

situations de communication nécessitant une 

connaissance suffisante des enjeux du monde 

anglophone. Il doit être, pour les élèves, l’occasion 

d’établir des relations de comparaison, de 

rapprochement et de contraste. 

La langue écrite et orale est travaillée sous 

tous ses aspects (lexique, grammaire, 

phonologie) et dans toutes les activités 

langagières (réception,production 

et interaction) afin que les élèves 

soient entraînés à communiquer

et puissent approfondir, de 

manière nuancée, leurs 

connaissances et 

développer leurs 

compétences.
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